
C e n s u r â t 

A N U L IV 30 I U N I E 1935. Nr. 6 

ENCICLO
PEDICĂ REVISTA 

R E V I S T Ă P E R I O D I C Ă L U N A R Ă 

Rëspundëtor: loan Corbu, Cluj, Str. Gen. Grigorescu 16. 
Se împarte gratuit, în librării 3 Lei esemplarul 

„Misterele sufletului omenesc". 
Citind însemnările d-lui P. 1. Papadopol despra lucrarea 

„Misterele sufletului omenesc" a d-lui I. F . Buricescu, în care 
autorul se ocupă de fenomenele spiritiste sau metapsihice — 
dupe cum uni le caută esplicarea în spiritism, sau în şciinţa 
nouă: metapsihica — mi-au venit în minte unele fenomene, 
sau întîmplăn de acesta natură şi din propria mea paterne. 
Fiind de interes şi însemnătate istorică naţională, redăm aici 
una din aceste intîmplăn din timpul revoluţiei şi luptelor delà 
capëtul anului 1918 pentru eliberarea Ardealului, aşe cum am 
publicat-o în o revistă ocasională din Bistriţă (7 Noemvrie 1918): 

* 
Semnele timpului. In aceste dile mari, neuitate, care Ro

mân n'a avut vr'un vis, vr'o întîmplare miraculosă? Când după 
o miiă de ani de serbie naţiunea nostra îşi rumpe căluşile, 
sufletul nostru arde în flăcări, suflul sânt e pretutindeni şi omini 
vëd semne şi minuni, cari nu se vëd în alte timpuri. Vom 
arăta aici o aseminea întîmplare miraculosă. 

Trecënd fntr'o seră aici în Bistriţă, înainte de asta cu 
vr'o câte-va septămâni pe lângă un arbore (de pe marginea 
drumului), la lumina lămpi electrice, care îşi arunca radele 
printre frunde şi umbrele pe trunchiul arborelui, la cari se 
mai adăugeau şi amănuntele scorţei, şi potè mai întregia şi 
imaginaţiunea — cel puţin aşe credeam eu atunci — apărea 
pe scórta o icòna, o arătare miraculosă. 

Era icòna unei femei în mărime aprópe naturală, în port 
românesc, de lucru, (nu de serbatóre), desculţă, cu capul des-
vëlit, përul despletit în câte-va şuviţe neregulate (cum îndăti-
neză ţerancele când bocesc morţi, sau în nefericiri mari), bra
ţele spîndurând în jos erau legate cruciş, dar pasul larg, rëdë-
mat, spatele arcuit*), aplecat înainte, învederau încordarea şi 
dorinţa de-a rumpe legăturile, cătuşile. 

*) Intregă statura se vedea în profil. 



Sărmană naţie romanésca, ce bine ţi-se asemîna acee-a 
aretare, pe tine, sortea ta vitregă o înfăţişa, o simboliza acee-a 
icòna, 

De câte ori am trecut pe acolo, în serile următore, tot 
aşe am vădut-o. Totdeauna îmi aruncam ochi prima dată asu
pra manilor legate. Deşi nu credeam în minuni, dar mi-se deş-
ceptase dorinţa fierbinte să v e i odată cătuşile rupte şi manile 
liberate, deslegate. Dar tot legate remâneau. 

A trecut apoi vr'o septemână, fără së mai t rec pe acolo, 
fiind dus la Zagra, satul meu de nascere. Revenind la Bistriţă, 
mercuri în 30 Octomvrie, ieşind la preumblare dupe datina 
mea, séra dupe órele cinci şi jumătate, am trecut din întîmp-
lare în dreptul arborelui cu arëtarea, fără së iau aminte, uita
sem întîmplarea. Abiè dupe ce am trecut m i a venit în minte 
şi am şi înturnat, ca së vëd dacă mai stăruie arătarea. Mi-am 
aruncat şi acum ochi asupra manilor. Dar ce minune neaştep
tată ! Braţele încătuşate dispăruseră de acolo. Caut së le văd 
cum stau acum licere. Dar mare imi fu mirarea constatând, că 
icòna femeii dispăruse, şi în locul ei era un bărbat, în panta
loni şi cizme, cu capul descoperit, faţa palidă, barba negră, 
tunsă scurt, sau nerasă, în cămeşă, pieptul tot stropit cu sânge, 
pete mai mari şi mai mici, braţul stâng adus peste inimă şi 
mijloc, ca şi când ar vrè să-şi acoperă şi aline rănile. 

M'am cugetat, că asta ar putè së însemne jărtfele elibe
rări. Dar faţa nu-mi era simpatică, ochi căutau drept în ochi 
mei şi aveau ce-va fioros. Am rëmas încurcat, fără să pot în
ţelege rostul, care eram convins acum că-1 are arătarea. Ajun-
gënd acasă, unde m'a cercetat un cunoscut, i-am povestit şi lui 
întîmplarea. 

A doua di telegraful ne aduse scirea, că a fost ucis de 
soldaţi în locuinţa sa (în 30 Octomvrie) după órele cinci şi 
jumătate séra, în minutul, în care vedeam eu arătarea mira-
culosă, Ştefan Tisza, fiul lui Caiman, asupritori şi tirani neîn
duraţi ai naţionalităţilor din fosta Ungarie. Intr'adevăr, trăsurile 
îeţei din arătarea din urmă, cum mi-am putut uşor aduce a-
minte, erau ale fostului ministru-preşedinte, Ştefan Tisza. 

C e ironie si rësbunare a sorţi ! Cel care numai cu câte-va 
dile înainte aruncase încredut şi trufaş în faţa unui deputat 
român (adi nu-mi mai aduc aminte cine a fost) batjocura, că 
dacă el ar merge între alegători români (în cercul său electo
ral), aceşti-a ar vota cu el (cu Tisza), nu cu deputatul român. 
Şi acum iacă-1 ucis de omini din gintul lui ! Ce minunate şi 
nepătrunse sunt rostirile destinului ! 

Eliberarea nostra şi uciderea asupritorului se intîmplă în 



acel-aşi timp, şi totuşi manile nòstre sunt curate. 
Câte-va sen dupe acee-a am mai vădut arătarea, fata era 

tot mai spălăcită, iar a cincia seră (in 4 Noemvrie) a dispărut. 
S ë dicem şi noi dupe frumósa datină străbună un „Dumnedeu 
së-1 ier te!" In locul lui, dar mai puţin chiara, se vedea icòna 
unei femei, în veştmînt a'b, cu ochi rădicaţi spre cer, manile 
aduse şi împreunate (nu legate) la piept ca de rugăciune — de 
mulţămită, nu pentru mórtea tiranului, ci pentru eliberarea 
nòstra. 

* 

Dacă vederea morţi lui Tisza se potè numera între caşu
rile de „vedere chiara" (sau luciditate) şi nicidecât telepatie, 
ca re presupune simpatie şi afinitate, arëtarea primă nu înfă
ţişa nici o persóna, nici un fapt sau întîmplare, ci era un sim
bolism, care, dacă ar fi rëmas singur, n'ar fi însemnat mare 
lucru, dar el era în legătură cu arëtarea a dóua, care a fost 
un fapt ; rumperea cătuşilor s'a făcut numai dupe căderea tira
nului şi înscăunarea anarhiei în tabăra asupritorilor. 

* 

Un cas interesant de telepatie — aş putè dice naţională — 
am avut după desastrul delà Turtucaia şi retragerea greu ame
ninţată pe frontul Cernavoda—Constanţa; dar despre asta vom 
vorbi de altă dată şi potè la alt loc. 

Vom arăta însă aici o altă întîmplare miraculosă tot din 
a. 1918 din timpul ultimelor încercări ale Germanilor de a 
străpunge frontul francez şi a ocupa Parisul. Telegramele chiar 
anunţau, că străpungerea a reuşit, dar apoi a urmat tăcere. 
Germani au fost învinşi şi au cătat să se retragă. 

In acest timp, într'o dupăamiedă am avut următorea în
tîmplare. După prând îndătinam a merida şi aţipi puţin. In 
acee-a dupăamiedă eram de mult deşceptat si mă cugetam la 
întîmplările dilei, când aud, mai întîiu încet, o vóce de bărbat 
cântând Marsilieza, acompaniat de vioră şi tot în surdină se 
audia tumult de mulţime mare, care urma pe cântăreţ. Apoi 
cântecul şi tumultul se audiau tot mai tare, ca şi când cântă
reţul şi mulţimea s'ar fi apropiat pe stradă de locuinţa mea ; 
apoi a început a se audi tot mai încet, ca şi când ar trece 
mai departe şi s'ar depărta. Eram prea dedat cu manifestaţiu-
nile publice, aşe că mai întîiu nu m'am îndurat së-mi stric co
moditatea, ca së më scol şi së më uit ce e în stradă. Dar când 
cântarea ,şi tumultul au început a se îndepărta, şi mi-a mai 
venit în minte, că în o ţeră inimică Franciei (în fosta Ungarie) 
nu se cântă Marsilieza pe stradă, la manifestaţium patriotice, 
atunci am sărit din pat şi m'am răpedit la ferestră. Afară ploua 



•de versa, dar linişcit, iar în stradă nici ţipetenie de om, iar 
cântarea şi tumultul amuţiseră. Imi pare rëu, că nu mi-am în
semnat diua, data acestei apariţii, care cred, că concădea cu 
un evenemînt (ca şi alte apariţii de acesta natură) favorabil 
pentru frontul francez. 

In acest cas nu mai potè fi vorba nici de telepatie, nici 
de „vedere chiara", nici de simbolism. Astădi încă nu cutez së 
spun ce a putut fi. Dar mai am aseminea întîmplăn şi arctăn 
din acel timp şi chiar visium — sunt şi de aceste-a, nici eu 
n'am credut în ele, până când nu le-am avut eu înşu-mi — 
ele nu se pot produce în laboratorii. Am vedut cu mult înainte 
în vis, împărţirea nedreptă a Bănatului. Eram în Bănat (în vis v 

şi vedeam mieduinile trecănd printre grădini şi sate. Am veduta 
tot în vis, blăstemata „linie demarcaţională", care ne-a mai 
cerut atâţi-a martin. O vedeam pe o hartă, dar şcieam, că nu 
e definitivă. Le vom publica peste câţi-va ani, când le va fi: 
venit timpul, şi atunci se va vede şi unde avem së căutăm 
esplicarea. 




